
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2025/1869 

(2025. gada 12. septembris), 

ar ko labo Īstenošanas regulu (ES) 2021/1267, ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, kas veikta, 
ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1037 18. pantu, nosaka galīgos 

kompensācijas maksājumus Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes biodīzeļdegvielas importam 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/1037 (2016. gada 8. jūnijs) par aizsardzību pret importu par 
dempinga cenām no valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis (1) (“pamatregula”), un jo īpaši tās 15. pantu 
un 24. panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2021/1267 (2) (“sākotnējā regula”) Eiropas Komisija pēc termiņbeigu 
pārskatīšanas noteica galīgos kompensācijas maksājumus Amerikas Savienoto Valstu izcelsmes biodīzeļdegvielas 
importam.

(2) Attiecīgais ražojums, kas aprakstīts sākotnējās regulas 3. iedaļā, ir “nefosilas izcelsmes taukskābju monoalkilesteri un/ 
vai parafīna gāzeļļas, kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā”, tādējādi tas ietver ilgtspējīgu aviācijas 
degvielu, kas ir hidroapstrādāti esteri un taukskābes. HEFA (3) modeļa ilgtspējīga aviācijas degviela un 
hidroapstrādāta augu eļļa ir parafīnu rindas ogļūdeņraži, un tiem ir vienādas fizikālās un ķīmiskās pamatīpašības. 
Kompensācijas pasākumi tiek noteikti, ievērojot ražojuma definīciju, neatkarīgi no tarifa klasifikācijas, tomēr lielākas 
skaidrības labad un lai nodrošinātu kompensācijas maksājumu pareizu piemērošanu, tiek uzskatīts par nepieciešamu 
grozīt sākotnējo regulu, lai tās 1. panta 1. punktā, 2. panta 1. punktā un 3. panta 1. punktā iekļautu KN kodus 
ex 2710 19 11, ex 2710 19 15, ex 2710 19 21, ex 2710 19 25 un ex 2710 19 29 un attiecīgos ilgtspējīgas aviācijas 
degvielas Taric kodus.

(3) Šis grozījums neietekmē ražojuma tvērumu, uz kuru attiecas spēkā esošie pasākumi.

(4) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi komiteja, kura izveidota ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (ES) 2016/1036 (4) 15. panta 1. punktu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2021/1267 1. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Tiek noteikts galīgais kompensācijas maksājums tādu nefosilas izcelsmes taukskābju monoalkilesteru un/vai parafīnu 
gāzeļļu importam, kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, parasti dēvēti par “biodīzeļdegvielām”, tīrā veidā vai 
maisījumā, kas satur vairāk par 20 masas % tādu nefosilas izcelsmes taukskābju monoalkilesteru un/vai parafīnu gāzeļļu, 
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(1) OV L 176, 30.6.2016., 55. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1037/oj.
(2) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/1267 (2021. gada 29. jūlijs), ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, kas veikta, ievērojot Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1037 18. pantu, nosaka galīgos kompensācijas maksājumus Amerikas Savienoto Valstu 
izcelsmes biodīzeļdegvielas importam (OV L 277, 2.8.2021., 62. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/1267/oj).

(3) Hidroapstrādāti esteri un taukskābes.
(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/1036 (2016. gada 8. jūnijs) par aizsardzību pret importu par dempinga cenām no 

valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis (OV L 176, 30.6.2016., 21. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1037/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/1267/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/oj


kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs un kurus patlaban 
klasificē ar KN kodiem ex 1516 20 98 (Taric kodi 1516 20 98 21 un 1516 20 98 29), ex 1518 00 91 (Taric kodi 
1518 00 91 21 un 1518 00 91 29), ex 1518 00 95 (Taric kods 1518 00 95 21), ex 1518 00 99 (Taric kodi 1518 00 99 21 
un 1518 00 99 29), ex 2710 19 11 (Taric kods 2710 19 11 10), ex 2710 19 15 (Taric kods 2710 19 15 10), ex 2710 19 21 
(Taric kods 2710 19 21 10), ex 2710 19 25 (Taric kods 2710 19 25 10), ex 2710 19 29 (Taric kods 2710 19 29 10), 
ex 2710 19 42 (Taric kodi 2710 19 42 21 un 2710 19 42 29), ex 2710 19 44 (Taric kodi 2710 19 44 21 un 
2710 19 44 29), ex 2710 19 46 (Taric kodi 2710 19 46 21 un 2710 19 46 29), ex 2710 19 47 (Taric kodi 2710 19 47 21 
un 2710 19 47 29), 2710 20 11, 2710 20 16, ex 3824 99 92 (Taric kodi 3824 99 92 10, 3824 99 92 14 un 
3824 99 92 17), 3826 00 10 un ex 3826 00 90 (Taric kodi 3826 00 90 11 un 3826 00 90 19).”

2. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2021/1267 2. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Galīgais kompensācijas maksājums, kas piemērojams “visiem pārējiem uzņēmumiem”, kā noteikts 1. panta 2. punktā, 
tiek paplašināts, to attiecinot arī uz tādu nefosilas izcelsmes taukskābju monoalkilesteru un/vai parafīnu gāzeļļu importu, 
kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, parasti dēvēti par “biodīzeļdegvielām”, tīrā veidā vai maisījumā, kas 
satur vairāk par 20 masas % tādu nefosilas izcelsmes taukskābju monoalkilesteru un/vai parafīnu gāzeļļu, kuri iegūti 
sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, kuri ir nosūtīti no Kanādas, neatkarīgi no tā, vai tiem deklarēta Kanādas izcelsme, 
un kurus patlaban klasificē ar KN kodiem ex 1516 20 98 (Taric kods 1516 20 98 21), ex 1518 00 91 (Taric kods 
1518 00 91 21), ex 1518 00 99 (Taric kods 1518 00 99 21), ex 2710 19 42 (Taric kods 2710 19 42 21), ex 2710 19 44 
(Taric kods 2710 19 44 21), ex 2710 19 46 (Taric kods 2710 19 46 21), ex 2710 19 47 (Taric kods 2710 19 47 21), 
ex 2710 20 11 (Taric kods 2710 20 11 21), ex 2710 20 16 (Taric kods 2710 20 16 21), ex 3824 99 92 (Taric kods 
3824 99 92 10), ex 3826 00 10 (Taric kodi 3826 00 10 20, 3826 00 10 50, 3826 00 10 89) un ex 3826 00 90 (Taric kods 
3826 00 90 11), izņemot tos ražojumus, kurus ražojuši turpmāk uzskaitītie uzņēmumi.

Valsts Uzņēmums Taric papildu kods

Kanāda BIOX Corporation, Oakville, Ontārio, Kanāda B107

Kanāda DSM Nutritional Products Canada Inc., Dartmouth, 
Jaunskotija, Kanāda C114

Kanāda Rothsay Biodiesel, Guelph, Ontārio, Kanāda B108

Kanāda Verbio Diesel Canada Corporation, Welland, Ontārio, 
Kanāda C600

Paplašināmais maksājums ir maksājums, kurš 1. panta 2. punktā noteikts “visiem pārējiem uzņēmumiem”, proti, galīgais 
kompensācijas maksājums 237 EUR par neto tonnu.

Kompensācijas maksājums maisījumiem piemērojams proporcionāli tam, kāds pēc masas ir nefosilas izcelsmes taukskābju 
monoalkilesteru un parafīnu gāzeļļu, kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, kopējais saturs maisījumā 
(biodīzeļdegvielas saturs).”

3. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2021/1267 3. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Ar šo galīgais kompensācijas maksājums, kas noteikts 1. panta 2. punktā, tiek paplašināts, to attiecinot arī uz tādu 
nefosilas izcelsmes taukskābju monoalkilesteru un/vai parafīnu gāzeļļu importu, kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas 
procesā, parasti dēvēti par “biodīzeļdegvielām”, maisījumā, kas satur 20 masas % vai mazāk tādu nefosilas izcelsmes 
taukskābju monoalkilesteru un/vai parafīnu gāzeļļu, kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, kuru izcelsme ir 
Amerikas Savienotajās valstīs un kurus patlaban klasificē ar KN kodiem ex 1516 20 98 (Taric kods 1516 20 98 33), 
ex 1518 00 91 (Taric kods 1518 00 91 33), ex 1518 00 99 (Taric kods 1518 00 99 33), ex 2710 19 44 (Taric kods 
2710 19 44 33), ex 2710 19 46 (Taric kods 2710 19 46 33), ex 2710 19 47 (Taric kods 2710 19 47 33), ex 2710 20 11 
(Taric kods 2710 20 11 33), ex 2710 20 16 (Taric kods 2710 20 16 33), ex 3824 99 92 (Taric kods 3824 99 92 17) un 
ex 3826 00 90 (Taric kods 3826 00 90 33).

LV OV L, 15.9.2025. 
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Kompensācijas maksājums maisījumiem piemērojams proporcionāli tam, kāds pēc masas ir nefosilas izcelsmes taukskābju 
monoalkilesteru un parafīnu gāzeļļu, kuri iegūti sintēzes un/vai hidroattīrīšanas procesā, kopējais saturs maisījumā 
(biodīzeļdegvielas saturs).”

4. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 12. septembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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